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Company History 
Unternehmensgeschichte

Un’azienda in costante espansione 
La storia di Gaviota inizia nel 1968, con la creazione dell'azienda Forjas del Vinalopó, che operava nella 
produzione di utensili e accessori per tende. Oggi, Gaviota è un'azienda esperta a livello mondiale di 
soluzioni outdoor: bioclimatiche, pergole, tende da sole, vetrate panoramiche, serramenti in PVC e arredi 
da giardino. I nostri prodotti per le schermature solari si basano su soluzioni innovative, sicure e di design. 
Sono sviluppati da un team qualificato composto da oltre 500 persone che condividono un impegno comune 
verso la ricerca e la soddisfazione del cliente, seguendo gli ultimi progressi tecnologici. La crescita di 
Gaviota è fondata sull'espansione a livello internazionale: ad oggi, l'azienda distribuisce prodotti in oltre 78 
paesi nel mondo. L’azienda possiede otto impianti di produzione tecnologicamente all’avanguardia e filiali 
posizionate strategicamente in Italia, Romania, Francia, Portogallo, Libano, Marocco, Messico, Repubblica 
Dominicana, Regno Unito, Colombia, Uruguay e Brasile

A constantly expanding company 
The history of Gaviota begins in 1968 with the creation of Forjas del Vinalopó, which operated in the 
production of tools and accessories for blinds. Today, Gaviota is a globally recognized company specializing 
in outdoor solutions, including bioclimatic systems, pergolas, awnings, panoramic glazing, and garden 
furniture. Our sun shading products are based on innovative, safe, PVC windows and doors and stylish 
solutions. They are developed by a qualified team of over 500 individuals who share a common commitment 
to research and customer satisfaction, keeping up with the latest technological advancements. Gaviota’s 
growth is founded on international expansion. Currently, the company distributes products in over 78 
countries worldwide. It owns eight state-of-the-art production facilities and several branches, strategically 
located in Italy, Romania, France, Portugal, Lebanon, Morocco, Mexico, Dominican Republic, United Kingdom 
Colombia, Uruguay, and Brazil

Ständig expandierendes Unternehmen
Die Geschichte von Gaviota begann 1968 mit der Gründung von Forjas del Vinalopó, das in der Herstellung 
von Werkzeugen und Zubehör für Jalousien tätig war. Heute ist Gaviota ein weltweit renommiertes 
Unternehmen für OutdoorLösungen, einschließlich Bioklimatischen Systemen, Pergolen, Markisen, 
Panoramaverglasungen, PVC-Fenster und -Türen und Gartenmöbeln. Unsere Sonnenschutzprodukte 
basieren auf innovativen, sicheren und stilvollen Lösungen. Sie werden von einem qualifizierten Team von 
über 500 Mitarbeitern entwickelt, die sich dem gemeinsamen Ziel von Forschung und Kundenzufriedenheit 
verschrieben haben und stets auf dem neuesten Stand der technologischen Entwicklungen 
bleiben. Das Wachstum von Gaviota basiert auf der internationalen Expansion. Derzeit vertreibt das 
Unternehmen Produkte in über 78 Ländern weltweit. Das Unternehmen verfügt über acht hochmoderne 
Produktionsanlagen und mehrere Niederlassungen an strategischen Standorten in Italien, Rumänien, 
Frankreich, Portugal, Libanon, Marokko, Mexiko, der Dominikanischen Republik, Vereinigtes Königreich 
Kolumbien, Uruguay und Brasilien



 /

Green Attitude

“Non è solo ciò che facciamo, ma ciò che siamo e ciò che costruiamo intorno a 
noi. Evolversi e migliorare. Ridurre al minimo l’impatto sull’ambiente e prenderci 
cura di ciò che ci circonda dipende da noi stessi. Scegliamo con attenzione materie 
prime, metodi e processi, perché i nostri prodotti e la natura sono per la vita”

“It is not just what we do, but who we are and what we build around us. Evolving 
and improving. Minimizing the impact on the environment and caring about what 
surrounds us depends on ourselves. We carefully select materials, resources, 
methods, and processes  because our products and nature are vital are for life”

“Es ist nicht nur das, was wir tun, sondern wer wir sind und was wir um uns herum 
bauen. Sich weiterentwickeln und verbessern. Die Minimierung der Auswirkungen 
auf die Umwelt und die Sorge um das, was uns umgibt, hängt von uns selbst ab. 
Wir wählen Materialien sorgfältig Rohstoffe, Methoden und Prozesse aus, denn 
unsere Produkte und die Natur sind fürs Leben”

Un futuro più sostenibile per tutti 
A more sustainable future for all
Eine nachhaltigere Zukunft für alle

Certificazioni
Certifications
Zertifizierungen

Realizziamo prodotti con materiali riciclabili come l’alluminio
We do products using recyclable materials such as aluminium 
Wir stellen Produkte aus recycelbaren Materialien wie Aluminium

Utilizziamo auto Ibride che hanno basse emissioni di CO2 e NOx riducendo 
l’impatto ambientale legato sia alla mobilità, che ai consumi 
We use Hybrid cars with low CO2 and NOx emissions to reduce both environmental 
impact and fuel consumption
Wir verwenden Hybridautos mit niedrigen CO2 und NOx-Emissionen, um die 
Umweltbelastung und den Kraftstoffverbrauch zu reduzieren

Abbiamo installato 844 pannelli fotovoltaici che producono 346.000 KWh
We have installed 844 photovoltaic panels that produce 346,000 kWh
Wir haben 844 Photovoltaik-Module installiert, die 346.000 kWh produzieren

Pianteremo con Treedom 1510 alberi capaci di assorbire 246 tonnellate di CO2
We will plant 1510 trees that absorb 246 tons of CO2 with Treedom
Wir werden pflanzen mit Treedom 1510 Bäume gepflanzt, die 246 Tonnen CO2 
absorbieren

UNI EN ISO 14001:2015UNI EN ISO 9001:2015 ECOVADIS

EUROPEAN ENERGY 
CERTIFICATE SYSTEM UNI/PdR 125:2022
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Tende a caduta
Drop-down awnings

Fallarmmarkisen

Tende a bracci
Arms  awnings 

Gelenkarmmarkisen

Igloo Nexus

42 46

M1 Premium Iris

30 32

Aland Concept Box Kyma Arko

10 16 20 24

Ares Maximus

36 40

Kyma Vertiko

26



Linea elegante, design 
minimalista. La luce a LED 
integrata nei bracci rende la 
tua area all’aperto uno spazio 
da vivere

Elegant line, minimalist 
design. The integrated LED 
light in the arms makes the 
outdoor space extremely 
enjoyable

Elegante Linie, 
minimalistisches Design. 
Das integrierte LED-Licht 
in den Armen verwandelt 
Ihren Außenbereich in einen 
Wohnraum

ALAND 
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Caratterizzata da un 
cassonetto elegante e sottile, 
definita da forme arrotondate 
e raffinate che fondono 
bellezza ed armonia in un 
unico sistema

Characterized by an elegant 
and slim box, defined by 
spherical and refined shapes 
that blend beauty and 
harmony into a single system

Gekennzeichnet durch eine 
elegante und schlanke Box, 
definiert durch sphärische 
und verfeinerte Formen, 
die Schönheit und Harmonie 
in einem einzigen System 
vereinen

CONCEPT BOX 
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Tenda multi-braccio per la 
protezione solare che, ricrea 
ambienti unici dalla forte 
personalità

Multi-arm solar protection 
awnings with remarkable 
features that create an 
unique environment

Mehrarmiges 
Sonnenschutzsystem, das 
einzigartige Umgebungen 
mit einer starken 
Persönlichkeit nachbildet

KYMA
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Integrata nella barra 
terminale, la tenda verticale 
è sinonimo di eleganza e 
praticità

Wrapped around the end bar, 
the vertical blind embodies 
elegance and practicality

KYMA VERTIKO

Um die Endstange gewickelt, 
verkörpert die vertikale 
Jalousie Eleganz und 
Praktikabilität
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Estetica, qualità, sicurezza e 
tecnologia, le parole chiave di 
Arko

Aesthetics, quality, safety
and technology: the 
keywords of Arko

ARKO

Ästhetik, Qualität, Sicherheit 
und Technologie, die 
Schlagworte von Arko
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M1 PREMIUM

Sistema versatile adatto a 
svariati contesti, ideale per 
godere del tempo in famiglia 
all’aperto

A versatile system suitable 
for various spaces, perfect 
for spending time with your 
family in the open area

Ein vielseitiges System, 
geeignet für verschiedene 
Räume, ideal für gemeinsame 
Zeit mit Ihrer Familie im 
Freien
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IRIS

Le dimensioni compatte e 
ridotte di Iris conferiscono a 
questo sistema un’eleganza 
sofisticata e raffinata adatta 
alle tue giornate

The compact and reduced 
dimensions of Iris give this 
system a sophisticated and 
refined elegance, perfect for 
your daily life

Die kompakte und reduzierte 
Größe von Iris verleiht 
diesem System eine 
anspruchsvolle und elegante 
Raffinesse, die perfekt zu 
deinem Alltag passt
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ARES

Design dalle linee 
aerodinamiche che si integra 
armoniosamente con qualsiasi 
stile architettonico all’aperto

Design with aerodynamic 
lines that harmoniously 
integrates with any outdoor 
architectural style

Design mit aerodynamischen 
Linien, das harmonisch mit 
jedem architektonischen Stil 
im Freien integriert ist
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MAXIMUS

Maximus, un sistema a 
cassonetto multibraccio di 
generose dimensioni, coniuga 
un design straordinario, 
funzionalità ed esclusività, 
ideale per il tuo business

Maximus, a large cassette 
multi-arm system, 
combines stunning design, 
functionality, and exclusivity, 
perfect for your business

Maximus, ein großes 
Kassettensystem mit 
mehreren Armen, vereint 
beeindruckendes Design, 
Funktionalität und 
Exklusivität, perfekt für Ihr 
Unternehmen40



Protegge il tuo spazio living 
dagli agenti atmosferici, 
garantendo comfort in ogni 
stagione

IGLOO

Protect your living space 
from atmospheric agents 
ensuring comfort in every 
season

Schützt Ihren Wohnraum vor 
Witterungseinflüssen und 
sorgt so für Komfort zu jeder 
Jahreszeit
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Tenda minimalista che con 
eleganza e raffinatezza 
protegge la tua casa dal sole e 
dal vento 

NEXUS 

Minimalist awning that 
elegantly protects your home 
from the sun and wind

Minimalistische Markise, die 
mit Eleganz und Raffinesse 
Ihr Zuhause vor Sonne und 
Wind schützt
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Informazioni 
tecniche

Technical 
information

Technische 
information



Tenda a bracci con cassonetto squadrato a scomparsa totale

Arm awning with fully retractable square cassette 

Ausfahrbare Arm-Markise mit vollständig verborgener quadratischer Kassette 

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

ALAND

Maximum dimensions
L  600 x S 400 cm; W 600 x P 400 cm; B 600 x A 400 cm

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2 
Braccio da 350 cm a 400 cm Classe 1
Arm from 350 cm to 400 cm Class 1
Arm von 350 cm bis 400 cm Klasse 1

Supporto di inclinazione 
Tilt support

Neigungssupport

Illuminazione a LED nel 
profilo del cassonetto e 
nei bracci
LED lighting in the profile 
of the box and in the arms 
LED-Beleuchtung im 
Profil der Box und in den 
Armen

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

R
AL

70
16

 T
XT

SI
LV

ER
 T

XT

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

B
IA

N
C

O
 

204,57 268

16
6

25
2,

54

0º

37º

75º

MONTAGGIO A SOFFITTO
CEILING INSTALLATION

MONTAGGIO A PARETE
WALL INSTALLATION

204,57 268

16
6

25
2,

54

0º

37º

75º

MONTAGGIO A SOFFITTO
CEILING INSTALLATION

MONTAGGIO A PARETE
WALL INSTALLATION

App WiFi

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben
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Maximum dimensions
L  600 x S 400 cm; W 600 x P 400 cm; B 600 x A 400 cm

Tenda a bracci con cassonetto curvo a scomparsa totale

Arm awning with fully retractable curved cassette

Gelenkarmmarkise mit vollständig versenkbarem gebogenem Kasten

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

CONCEPT BOX

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

R
AL

70
16

 T
XT

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

R
AL

10
13

15
1,

4

258,3

3º

40º

72º

4,5º

42º

78º

17
4,

8

231,8

Montaggio a soffitto
Ceiling mountaing

Montaggio a parete
Wall mountaing

0º 0º 15
1,

4

258,3

3º

40º

72º

4,5º

42º

78º

17
4,

8

231,8

Montaggio a soffitto
Ceiling mountaing

Montaggio a parete
Wall mountaing

0º 0º

App WiFiIlluminazione a LED 
integrata nei bracci
LED lighting in the arms
LED-Beleuchtung in den 
Armen

Carter di protezione solo per 
fissaggio a parete  
Protection cover for wall 
installation only
Schutzabdeckung nur für 
Wandmontage

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2 
Braccio da 325 cm a 400 cm Classe 1
Arm from 325 cm to 400 cm Class 1
Arm von 325 cm bis 400 cm Klasse 1

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

B
IA

N
C

O
 

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

Supporto di inclinazione 
Tilt support

Neigungssupport
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Maximum dimensions
L 1400 x S 400 cm; W 1400 x P 400 cm; B 1400 x A 400 cm

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2  
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2 
Braccio da 350 a 400 classe 2 /1
Arm from 350 to 400 class 2 / 1
Arm von 350 bis 400 Klasse 2 / 1 

Tenda da sole con cassonetto a scomparsa che raggiunge grandi dimensioni grazie 
alla possibilità di montare fino a sei bracci

Retractable awning with a concealed cassette that reaches large dimensions, 
thanks to the option of installing up to six arms

Ausfahrbare Markise mit einem versenkten Kassettengehäuse, die große 
Abmessungen erreicht, dank der Möglichkeit, bis zu sechs Arme zu montieren

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

KYMA

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Montaggio a soffitto / Ceiling mountaing Montaggio a parete / Wall mountaing
Regolazione minima Regolazione minima

26
5

262
307

0º

40º

296

20
8

13
,7

0º

40º

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

R
AL

70
16

 T
XT

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

App WiFiIlluminazione a LED 
integrata nei bracci
Integrated LED lighting in 
the arms
Integrierte LED-
Beleuchtung in den Armen

Multibraccio
Multi-arm
Mehrarm

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Montaggio a soffitto / Ceiling mountaing Montaggio a parete / Wall mountaing
Regolazione minima Regolazione minima

26
5

262
307

0º

40º

296

20
8

13
,7

0º

40º

B
IA

N
C

O
 

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

SI
LV

ER
 T

XT

5756



Maximum dimensions
Con motore | With motor | Mit Motor
L 500 x S 300 x H 140 cm; W 500 x P 300 x H 140 cm; B 500 x A 300 x H 140 cm  

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

KYMA VERTIKO
Barra terminale con tenda a caduta integrata, facile da usare ed installare. Applicabile 
su tenda Kyma larga 500 cm, il sistema Vertiko raggiunge un’altezza massima di 
180 cm con argano o 140 cm con motore

Terminal bar with an easy-to-use and easily installable drop-down curtain inside. 
Applicable to a 500 cm wide Kyma curtain, the Vertiko system can reach a maximum 
height of 180 cm with a winch or 140 cm with a motorized mechanism

Terminalleiste mit innenliegendem einfach zu bedienendem und leicht installierbarem 
Fallvorhang. Anwendbar auf eine 500 cm breite Kyma-Gardine; das Vertiko-System 
kann eine maximale Höhe von 180 cm mit einer Seilwinde oder 140 cm mit einem 
motorisierten Mechanismus erreichen

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

19
3

301,2

33
4,
7

26
5

313,2

37
7,
6

0º

45º

0º

45º

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

19
3

301,2

33
4,
7

26
5

313,2

37
7,
6

0º

45º

0º

45º

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Manuale ad argano o motore 
Manual with winch or motor
Manuell mit Winde oder 
Motor

R
AL

70
16

 T
XT

B
IA

N
C

O
 

Manuale ad argano | Manual winch | Handseilwinde
L 500 x S 300 x H 180 cm; W 500 x P 300 x H 180 cm; B 500 x A 300 x H 180 cm

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

SI
LV

ER
 T

XT

5958



Maximum dimensions
L 700 x S 400 cm; W 700 x P 400 cm; B 700 x A 400 cm

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2  
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2
Braccio 700 cm Classe 1
Arm 700 cm Class 1
Arm 700 cm Klasse 1

Tenda a bracci dotata di un cassonetto a scomparsa totale, arricchito da un sistema 
di illuminazione a LED

Awning with fully retractable cassette, featuring integrated LED 

Gelenkarmmarkise mit vollständig versenkbarem Kasten, ausgestattet mit 
integrierter

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

ARKO

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

App WiFiIlluminazione  a LED  nel 
cassonetto 
LED lighting in the cassette
LED-Beleuchtung im 
Kasten

Carter di protezione solo per 
fissaggio a parete  
Protection cover for wall 
installation only
Schutzabdeckung nur für 
Wandmontage

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Montaggio a soffitto / Ceiling mountaing Montaggio a parete / Wall mountaing

21
9,

1

292,6

Regolazione minima Regolazione minima

17
5,

5

294,9

21
6

3,6º 3,6º

59,6º 64,6º

0º 0º

Montaggio a soffitto / Ceiling mountaing Montaggio a parete / Wall mountaing

21
9,

1

292,6

Regolazione minima Regolazione minima

17
5,

5

294,9

21
6

3,6º 3,6º

59,6º 64,6º

0º 0º

R
AL

70
16

 T
XT

B
IA

N
C

O
 

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

SI
LV

ER
 T

XT

6160



Maximum dimensions
L 1200 x S 300 cm ; W 1200 x P 300 cm; B 1200 x A 300 cm

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2  
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2

Tenda a bracci su barra quadra che permette di coprire fino a 36 m² di superficie 

Retractable awning on a square bar, capable of covering up to 36 m²  of surface

Gelenkarmmarkise auf einem quadratischen Balken, die eine Fläche von bis zu 36 m²  
abdecken kann

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

M1 PREMIUM

Manuale ad argano o motore 
Manual with winch or motor
Manuell mit Winde oder 
Motor

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

Braccio incrociato 
Crossed arm 

Überkreuzter Arm

Modello con semi-cassonetto
Model with housing
 Modell mit Gehäuse

R
AL

10
13

Modello con tettuccio
Model with a roof
Modell mit Dach

R
AL

70
35

App WiFi

Multibraccio
Multi-arm
Mehrarm

Carter di protezione solo per 
fissaggio a parete  
Protection cover for wall 
installation only
Schutzabdeckung nur für 
Wandmontage

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Illuminazione a LED 
integrata nei bracci
Integrated LED lighting in 
the arms
Integrierte LED-
Beleuchtung in den Armen

R
AL

70
16

 T
XT

B
IA

N
C

O
 

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

SI
LV

ER
 T

XT
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Maximum dimensions
L 500 x S 250 cm; W 500 x P 250 cm; B 500 x A 250 cm

Iris è una tenda a cassonetto dalle dimensioni compatte e ridotte

Iris is a compact and small cassette awning

Die Iris ist eine Markise mit einem kompakten und kleinen Kasten

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

IRIS

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Marchio CE 
CE Mark

Manuale ad argano o motore 
Manual with winch or motor
Manuell mit Winde oder Motor

Resistenza al vento Classe 2
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2 
Braccio da 225 cm a 250 cm Classe 1
Arm from 225 cm to 250 cm Class 1
Arm von 225 cm bis 250 cm Klasse 1

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

App WiFi

A parete
Wall installation

An der Wand

Carter di protezione solo per 
fissaggio a parete  
Protection cover for wall 
installation only
Schutzabdeckung nur für 
Wandmontage

Integrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

R
AL

10
13

R
AL

70
35

R
AL

70
16

 T
XT

B
IA

N
C

O
 

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

SI
LV

ER
 T

XT

6564



Maximum dimensions
L 600 x S 300 cm; W 600 x P 300 cm; B 600 x A 300 cm

Tenda da sole a cassonetto dalle eleganti linee aerodinamiche, progettata per offrire 
massima versatilità 

A cassette awning with elegant aerodynamic lines, designed to provide maximum 
versatility

Ein Kassettenmarkise mit eleganten aerodynamischen Linien, entworfen, um maximale 
Vielseitigkeit zu bieten

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2  
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

ARES

Manuale ad argano o motore 
Manual with winch or motor
Manuell mit Winde oder Motor

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffitto
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

Optional 

Carter di protezione solo per 
fissaggio a parete  
Protection cover for wall 
installation only
Schutzabdeckung nur für 
Wandmontage

App WiFiIntegrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar
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Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben
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Supporto di inclinazione 
Tilt support

Neigungssupport

6766



Maximum dimensions
L 700 x S 400 cm; W 700 x P 400 cm; B 700 x A 400 cm

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 2  
Wind resistance Class 2
Windwiderstand Klasse 2

Tenda multibraccio con cassonetto a scomparsa totale che raggiunge grandi 
dimensioni 

Multi-arm awning with fully retractable cassette that reaches large dimensions

Gelenkarmmarkise mit vollständig versenkbarem Kasten, die große Abmessungen 
erreicht

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

MAXIMUS

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager

Optional 

Fissaggi e inclinazioni | Assembly options and inclination | Befestigungen e Neigung

A soffito 
Ceiling installation

Zur Decke

A parete
Wall installation

An der Wand

Multibraccio
Multi-arm
Mehrarm

App WiFiIntegrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar
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Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

6968



Maximum dimensions
L 500 x H 300 cm; W 500 x H 300 cm; B 500 x H 300 cm

Tenda a caduta verticale che protegge in modo efficace dal sole e dalle intemperie 
più aggressive, grazie ad un meccanismo che mantiene il telo nelle guide. 
Cassonetto 120 x 130 mm 

Vertical drop-down awning that effectively protects from the sun and harsh 
weather, thanks to a mechanism that keeps the fabric in the guides. Cassette 
dimension 120 x 130 mm

Senkrechtmarkise, die effektiven Schutz vor Sonne und widrigen 
Wetterbedingungen bietet, dank eines Mechanismus, der das Gewebe in den 
Führungen hält. Kassette mit den Maßen 120 x 130 mm

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

IGLOO

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 3 
Wind resistance Class 3
Windwiderstand Klasse 3

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Optional 

Fissaggi | Assembly options | Befestigungen

Illuminazione a LED integrabile nelle 
guide 
The LED lighting system can be 
integrated into the guides 
LED-Beleuchtungssystem kann in die 
Führungen integriert werden

App WiFiIntegrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager
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Maximum dimensions
L 600 x H 500 cm; W 600 x H 500 cm; B 600 x H 500 cm

Tenda a caduta con sistema di chiusura laterale del telo mediante cerniera, 
progettata per garantire una resistenza ottimale al vento

Drop-down awning with a lateral fabric closure system using a zipper, designed to 
ensure optimal wind resistance

Fallmarkise mit seitlichem Tuchverschlusssystem durch Reißverschluss, konzipiert 
für eine optimale Windbeständigkeit

Caratteristiche tecniche | Technical specifications | Technische Spezifikationen

NEXUS

Dimensioni cassonetto 80 / 100 / 130 mm. 
Il cassonetto può essere curvo o quadrato 
e la guida laterale da 35 mm o 50 mm

Cassette dimensions 80 / 100 / 130 mm.
The cassette can be either curved or 
square, and the side guide is available in 
35 mm or 50 mm
 
Kastengrößen 80 / 100 / 130 mm.
Die Kassette kann entweder gebogen 
oder quadratisch sein, und die seitliche 
Führung ist in 35 mm oder 50 mm 
erhältlich

Alluminio 
Aluminium
Aluminium

Motorizzato 
Motorized
Motorisiert

Marchio CE 
CE Mark

Resistenza al vento Classe 3 
Wind resistance Class 3
Windwiderstand Klasse 3

Configurazioni possibili 
Configurations | Montage Optionen

Optional 

Fissaggi | Assembly options | Befestigungen

App WiFiIntegrabile in domotica
Suitable for home automation
In die Hausautomatisierung 
integrierbar

Guide laterali solo con cavi 
Side guides with cables
Seitenführungen nur mit Kabeln

Colori standard 
Standard colours | Standardfarben

Colori struttura | Structure colours | Strukturfarben

Colori a stock
Stock colours
Farben auf Lager
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Su richiesta senza supplemento
On request at no extra charge
Auf Anfrage ohne Aufpreis
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GAVIOTA SIMBAC S.P.A 
Via del Commercio, 10 
20882-BELLUSCO (MB) ITALY
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